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Usnesení Evropského parlamentu o evropském integračním procesu v případě Srbska

Evropský parlament,

– s ohledem na Dohodu o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich 
členskými státy na jedné straně a Republikou Srbsko na straně druhé, která právě prochází 
procesem ratifikace v členských státech a v Evropském parlamentu, a s ohledem na 
Prozatímní dohodu o obchodu a obchodních záležitostech mezi Evropským společenstvím 
na jedné straně a Republikou Srbsko na straně druhé, která vstoupila v platnost dne 
1. února 2010,

– s ohledem na rozhodnutí Rady 2008/213/ES ze dne 18. února 2008 o zásadách, prioritách
a podmínkách evropského partnerství se Srbskem a o zrušení rozhodnutí 2006/56/ES1,

– s ohledem na zprávu Komise o pokroku Srbska za rok 20092 a na sdělení Komise 
nazvané „Strategie rozšíření a hlavní výzvy na období 2009–2010“3 ze dne 14. října 
2009,

– s ohledem na společné prohlášení meziparlamentního shromáždění EU-Srbsko ze dne 4.–
5. října 2010,

– s ohledem na dohodu mezi EU a Srbskem ze dne 8. listopadu 2007 o zpětném přebírání 
osob4 a na nařízení Rady (ES) č. 1244/2009 ze dne 30. listopadu 2009, přijaté dne 
1. prosince 2009, kterým se mění nařízení (ES) č. 539/2001 ze dne 15. března 2001, 
kterým se stanoví seznam třetích zemí, jejichž státní příslušníci musí mít při překračování 
vnějších hranic vízum, jakož i seznam třetích zemí, jejichž státní příslušníci jsou od této 
povinnosti osvobozeni5,

– s ohledem na své doporučení Radě ve věci vztahů mezi Evropskou unií a Srbskem ze dne 
25. října 20076 a na své usnesení ze dne 26. listopadu 2009 o dokumentu Komise
o strategii rozšíření v roce 2009, který se týká zemí západního Balkánu, Islandu
a Turecka7,

– s ohledem na zprávu hlavního žalobce ICTY předloženou dne 18. června 2010, 

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že v rámci závěrů předsednictví vydaných po zasedání Evropské rady
                                               
1 Úř. věst. L 80, 19.3.2008, s. 46.
2 SEK(2009) 1339 v konečném znění
3 KOM(2009) 0533 v konečném znění
4 Úř. věst. L 334, 19.12.2007, s. 46.
5 Úř. věst. L 336, 18.12.2009, s. 1.
6 T6-0482/2007
7 T7-0097/2009
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v Soluni konaném ve dnech 19.–20. června 2003 bylo všem zemím západního Balkánu 
přislíbeno přistoupení k Evropské unii a tento slib byl znovu potvrzen v rámci 
obnoveného konsenzu ohledně rozšíření, které bylo schváleno na zasedání Evropské rady 
konaném ve dnech 14. a 15. prosince 2006, 

1. vyjadřuje Srbsku uznání za pokrok, jehož dosáhlo v reformním procesu; vítá rozhodnutí 
zahájit postup ratifikace dohody o stabilizaci a přidružení se Srbskem, které Rada přijala 
dne 14. června 2010, a skutečnost, že tuto dohodu ratifikovalo již pět členských států; 
vyzývá ostatní členské státy, aby k ratifikačnímu procesu přikročily co nejdříve;

2. vítá žádost Srbska o členství v Evropské unii, kterou podalo dne 22. prosince 2009, a žádá 
Radu, aby co nejdříve vyzvalo Komisi k předložení stanoviska v této věci;

3. vítá rozhodnutí Rady ohledně uvolnění vízového režimu, na jehož základě mohou od 
19. prosincem 2009 občané Srbska cestovat do schengenského prostoru bez víz; vítá 
rozhodnutí srbské vlády umožnit občanům EU cestovat do Srbska s průkazy totožnosti
a vyzývá k dalším iniciativám usnadňujícím cestovaní osob v regionu západního Balkánu;

4. vítá společné usnesení EU a Srbska o poradním stanovisku Mezinárodního soudního 
dvora k nezávislosti Kosova, jež dne 9. září přijalo aklamací Valné shromáždění OSN; 
vítá ochotu srbské vlády zapojit se do obnoveného dialogu s Kosovem probíhajícího
v rámci EU a vyzývá k bezodkladnému zahájení rozhovorů; zdůrazňuje, že k tomu, aby 
byl tento dialog úspěšný, je zapotřebí odhodlání a připravenost dělat kompromisy, a to na 
obou stranách, v zájmu společné evropské budoucnosti; připomíná, že dobré sousedské 
vztahy jsou jedním z nejdůležitějších předpokladů k tomu, aby mohly všechny země 
západního Balkánu pokročit na cestě vedoucí k členství v EU;

5. připomíná, že plná spolupráce Srbska s ICTY je základní podmínkou pokroku na cestě
k členství v EU; zdůrazňuje, že za plnou spolupráci lze považovat pouze zadržení 
zbývajících dvou uprchlíků a jejich vydání do Haagu, a vyzývá k co nejrychlejšímu přijetí 
opatření za tímto účelem, aby tak mohl být konečně splněn mandát tohoto soudu, přičemž 
součástí těchto opatření by mělo být zejména přehodnocení stávající strategie pro 
vystopování těchto uprchlíků, která doposud nepřinesla žádné výsledky;

6. vítá usnesení o Srebrenici, které přijal srbský parlament, jako významný krok v procesu 
zvyšování povědomí o zvěrstvech páchaných v nedávné minulosti a v procesu usmíření; 
oceňuje rozhodnutí prezidenta Tadiče zúčastnit se vzpomínkového aktu při příležitosti 
15. výročí genocidy v Srebrenici jako další krok tímto směrem; vítá odhodlanost
a profesionálnost úřadu zvláštního žalobce pro válečné zločiny, zejména jeho pohotovou 
reakci, již prokázal při vyšetřování případu lidských ostatků nalezených v nádrži Peručac;

7. bere na vědomí reformu soudního systému a vyzývá k dalšímu intenzivnímu úsilí, které 
zajistí nezávislost a nestrannost soudců a zlepší efektivitu práce soudů; vítá opakované 
jmenování soudců, ale zdůrazňuje, že by mělo probíhat transparentně a zajišťovat právo 
soudců, kteří nebyli opakovaně jmenováni, se proti takovému rozhodnutí odvolat, a varuje 
před politizací tohoto postupu; upozorňuje na prodlevy při přijímání relevantních právních 
předpisů a vyzývá vládu, aby zbývající návrhy zákonů co nejdříve předložila parlamentu; 
kromě toho žádá další finanční a administrativní zdroje pro soudy včetně soudu ústavního, 
které by měly zlepšit jejich fungování a snížit počet nevyřízených případů;
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8. připomíná, že prvořadou prioritou srbských orgánů by mělo být úsilí o dodržování zásad 
právního státu; vítá pokrok, jehož bylo dosaženo v boji proti korupci a o němž svědčí mj. 
nedávné případy trestního řízení s vysoce postavenými osobami a vytvoření 
odpovídajícího právního rámce, ale zdůrazňuje, že korupce se v zemi stále vyskytuje ve 
velkém měřítku, a vyzývá k většímu úsilí při jejím odstraňování; upozorňuje na výskyt 
případů úředníků zastávajících dvě funkce, což představuje vážné riziko konfliktu zájmů
a mělo by být co nejdříve vyřešeno; v této souvislosti je znepokojen nedávnými změnami
v zákoně o zřízení protikorupčního úřadu, které jdou opačným směrem, a poukazuje na 
žádost ve věci ústavnosti tohoto ustanovení, kterou tento úřad podal u ústavního soudu; 
vyzývá orgány, aby všemožně podpořily činnost protikorupčního úřadu, a to po stránce 
politické i administrativní, a zdůrazňuje, že je nezbytné, aby případy korupce, na něž úřad 
upozorní, byly v co nejkratší době prošetřeny; vyzývá k přijetí pozměňovacích návrhů
k zákonu o financování politických stran, aby byla zajištěna plná transparentnost a účinný 
systém dohledu nad financováním stran; zdůrazňuje význam majetkových restitucí jako 
významné součásti vykonání spravedlnosti;

9. vítá pokrok, jehož bylo dosaženo v oblasti reformy veřejné správy; zdůrazňuje, že je třeba 
vynaložit větší úsilí na vytvoření nezávislé veřejné služby, a v této souvislosti upozorňuje 
na stávající nešvar spočívající v náboru zaměstnanců v rozporu se zákonem o státních 
zaměstnancích, přičemž se tak často děje na základě politických kontaktů; klade důraz na 
neustálou potřebu vytváření správních kapacit, a to na státní i místní úrovni, a vyzývá 
Komisi, aby za tímto účelem i nadále srbským orgánům poskytovala pomoc
a koordinovala tuto činnost s jinými dárci;

10. vítá pokrok dosažený v reformě policie a rozvíjející se spolupráci v oblasti policie se 
sousedními zeměmi; upozorňuje však na případy nepatřičného jednání policie včetně 
překročení pravomoci a použití násilí vůči občanům ze strany policistů a požaduje, aby 
bylo vynaloženo aktivní úsilí o potrestání těch, kteří se dopustili protiprávního jednání; 
vítá snahy zvýšit počet žen sloužících v policejních silách;

11. vítá zlepšení koordinace mezi policií a státními zástupci, jež přináší výsledky v boji proti 
organizované trestné činnosti; vyzývá k nepolevování v úsilí vynaloženém za tímto 
účelem;

12. připomíná důležitost dobře fungujícího parlamentu jako zásadní instituce
v demokratickém systému a zdůrazňuje význam práce parlamentních výborů, jež by měla 
být odpovídajícím způsobem využívána; upozorňuje na praxi „prázdných mandátů“, která 
umožňuje politickým stranám kontrolovat činnost poslanců v rozporu s demokratickou 
zásadou jejich nezávislosti, a vyzývá politické strany, aby tuto praxi ukončily; vítá přijetí 
nového jednacího řádu parlamentu, vyzývá k posílení dohledu nad činností vlády
a doporučuje za tímto účelem formálně začlenit do jednacího řádu veřejná slyšení; rovněž 
vítá ustanovení, která umožňují kontrolu nezávislými orgány, ale požaduje jasnější kritéria 
pro zamítnutí jejich zpráv;

13. připomíná mimořádný význam silných a nezávislých sdělovacích prostředků pro 
demokracii a vyzývá k přijetí kroků, které zajistí jejich nezávislost na politických a jiných 
vlivech; je znepokojen spory ohledně privatizace deníku „Večernje novosti“ a vyzývá 
vládu, aby zajistila rovné zacházení se všemi domácími a zahraničními investory; 
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odsuzuje útoky na srbské novináře a výhružky jim určené a vyzývá srbské orgány, aby 
tyto činy důkladně vyšetřily a pachatele pohnaly před soud; upozorňuje na koncentraci 
vlastnictví a nedostatek transparentnosti v mediálním odvětví;

14. zdůrazňuje význam procesu decentralizace při zlepšování fungování státu tím, že se 
přiblíží občanům a současně umožní menšinám místní samosprávu; v této souvislosti vítá 
přijetí statutu Vojvodiny a vyzývá k tomu, aby přenášení pravomoci pokračovalo 
přijímáním finančních právních předpisů, které umožní, aby Vojvodina využívala své 
orgány podle nového statutu; kromě toho vyzývá k dalšímu politickému úsilí ohledně 
řešení aspirací albánské menšiny v údolí Preševo na místní správu tím, že budou 
urychleně poskytnuty příslušné finanční prostředky, které budou rozděleny po konzultaci
s koordinačním orgánem pro okresy Preševo, Bujanovac a Medvedja; rovněž zdůrazňuje 
význam účinného fungování všech pracovních skupin koordinačního orgánu;

15. vítá ustavení většiny národních rad menšin jako orgánů, které jim umožní přijímat 
rozhodnutí v oblasti vzdělání, kultury, používání menšinového jazyka a veřejných 
informací; bere na vědomí stížnosti na nesrovnalosti v přípravném procesu a právní 
požadavky na zřízení rad a vyzývá srbské orgány, aby na ně reagovaly; s obavami sleduje 
proces vytváření Bosňácké národní rady a vyzývá k rychlému uzavření tohoto procesu
v souladu s pravidly a k umožnění legitimního zastoupení Bosňáků v radě; je znepokojen 
rostoucím napětím v Sandžaku, které se mimo jiné projevilo nedávnými násilnými 
incidenty, a důrazně vyzývá k vyřešení politických sporů prostřednictvím dialogu v rámci 
demokratických institucí;

16. vyzývá k přijetí dalších kroků zaměřených na plné provedení protidiskriminačních 
právních předpisů a vítá pokrok dosažený v této oblasti, zejména zřízení funkce komisaře 
pro ochranu rovnoprávnosti jako důležitého kroku na cestě k zajištění rovného zacházení 
se všemi občany Srbska; vítá skutečnost, že dne 10. října se v Bělehradě konal první 
pochod homosexuální menšiny Gay Pride, a považuje tuto událost za krok prvořadého 
významu směrem k vytvoření otevřené a tolerantní společnosti; vítá skutečnost, že 
účastníkům pochodu byla zajištěna odpovídající bezpečnost;

17. vyslovuje však politování nad násilnými střety provázejícími pochod, jejichž výsledkem 
byl vysoký počet zraněných, převážně z řad policistů; připomíná, že svoboda projevu
a svoboda shromažďování jsou základními evropskými hodnotami, a vyzývá srbské 
orgány, aby zajistily právní stát tím, že budou trestně stíhat pachatele násilí, kteří zmařili 
pochod, a tím, že účinně zakážou extremistické organizace, k nimž tito pachatelé patří; 
konstatuje, že tyto organizace stály v minulosti za případy vážného násilí, zejména dne 
17. února 2008;

18. upozorňuje na pokračující diskriminaci a nedávné případy násilí vůči romskému 
obyvatelstvu; vyzývá srbské orgány, aby podnikly okamžité kroky ke zlepšení jejich 
životních podmínek, přístupu ke vzdělání a zdravotní péči; stejně tak upozorňuje na velmi 
vysoký počet uprchlíků v Srbsku a na skutečnost, že se v důsledku readmisních dohod se 
zeměmi EU očekává návrat až 150 000 osob a jejich úspěšná reintegrace si vyžádá 
důkladnou přípravu, zejména na úrovni místních orgánů;

19. podtrhuje významnou úlohu, kterou sehrává občanská společnost při určování politických 
priorit; vyzývá srbské orgány, aby proces tvorby politiky učinily otevřenějším a zvýšily 
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úroveň konzultace se subjekty občanské společnosti;

20. zdůrazňuje mimořádný význam vzdělávacího systému pro mládež a hospodářské vyhlídky 
země v budoucnosti; zdůrazňuje, že moderní výuka na vysoké úrovni, která produkuje 
generace vysoce kvalifikovaných pracovníků je jedním ze základních předpokladů 
sociálního a hospodářského rozvoje; vyslovuje politování nad vysokou mírou 
nezaměstnanosti mladých lidí a nízkým procentem vysokoškolských absolventů; vyzývá 
srbské orgány, aby plně provedly ustanovení boloňského procesu a dostaly srbský 
vzdělávací systém do souladu s evropskými normami;

21. upozorňuje na složité poměry ve vězeňském systému a požaduje přijetí opatření k nápravě 
přeplněnosti vězení, ke zlepšení žalostných vazebních podmínek a zajištění vhodných 
rehabilitačních programů a kurzů pro vězně;

22. zdůrazňuje zhoubné důsledky finanční krize na zemi; bere na vědomí nedávný přezkum 
dohody o úvěrové výpomoci (stand-by) s MMF doprovázený kladným hodnocením 
makroekonomické politiky země; vyzývá srbské orgány, aby vynaložily veškeré úsilí na 
ochranu zranitelných skupin ve společnosti před důsledky krize;

23. vyzývá k pokračování úsilí s cílem zlepšit silniční infrastrukturu, včetně rychlého 
dokončení koridoru X, ale také stejně důležitou železniční a vnitrozemskou vodní 
dopravu; podtrhuje význam integrovaného dopravního systému jak pro hospodářský 
rozvoj srbských regionů, tak pro zvýšení úrovně regionálního obchodu;

24. vítá dohodu mezi Srbskem a Chorvatskem umožňující vydávání občanů těchto zemí, kteří 
jsou podezřelí ze spáchaní válečných zločinů a organizované trestné činnosti, a plánované 
rozhovory o vytyčení hranic mezi těmito dvěma zeměmi; vybízí srbskou vládu k uzavření 
podobných dohod s ostatními sousedními zeměmi a vítá kroky, které s tímto cílem učinily 
Srbsko a Černá Hora;

25. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi a srbskému parlamentu
a vládě.


